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B cratbe aBTOp BbICTPaMBaeT THUIOJOIHI  O0bEJMHSIIOLIMX KOTHUTHBHBIX  KJAaCCH(PHKATOPOB,
CTPYKTYPUPYIOLIUX 00beMHbIH KOHUENT-(peiiM «cTas», BepOaJM30BaHHbINH B PYyCCKOM M AHIVIMICKOM SI3bIKAX
TePMHHAMM-COBOKYITHOCTSIMU HACEKOMBIX, ITUL, )KUBOTHBIX U MPOYNX 00beKTOB KUBOI NMpupoasl. B cBs3u ¢
TeM, YTO KaTeropusi KOrHUTUBHBIX KJaccUPUKATOPOB B CeMAaHTHUYECKOM MPOCTPAHCTBE sI3bIKa HA MaTepuaJe
JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOI0 IO/l «COBOKYNMHOCTH KHMBBLIX OPraHH3MOB» OCTA€TCHd HEAOCTATOYHO H3YYEHHOM,
aBTOpP MNpeANPUHUMAET MONBITKY 0oJiee 1eTAJBLHOIO UCC/AEJOBAHUS MeXaHU3MA CTPYKTYPUPOBAHUS KOHLENTA-
¢peiima «cTasi» B pyCcCKoOii U aHIIMiicKOii KOHUenTocdepax, a TaKKe CPEACTB €ro penpe3eHTAlHU B PyCCKOM H
aHrimiickom si3bikax. IlpoBeasi comocTaBUTE/bHBI AHAJM3 KOTHUTHBHBIX KJIAaCCM(PMKATOPOB M BbIIEJHB
KjIaccupuKkaTopel pasMepa U (opMbl, BHAOBbIC, TEPPUTOPUAJIbHbIEC, COCTOSIHUSI OOBEKTOB M elle Psl
KOTHHTHBHBIX MPHU3HAKOB, aBTOP NPUXOJMT K BbIBOAY O HEBO3MOXKHOCTH MoA0Opa eIMHOro 00beIMHSIIOLIEro
KOTHUTHBHOIO NPHU3HAKA HU3-32 PAa3/IHYHUil B COUMOKYJIbTYPHBIX Cpelax paccMaTpHUBaeMbIX A3bIKOB.

KnroueBble coBa: KOTHUTHBHBIE KiaccudukaTopbl, KoHLeNT-(GpeiiM, KoHuentocdepa, BepOanu3alus KOHLENTa B
A3bIKE, COBOKYITHOCTH KUBOTHBIX.
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In the article the author builds the typology of canecting cognitive qualifiers structuring the volune concept -
frame "flock”, verbalized by the terms-sets of insets, birds, animals and other objects of wildle in Russian
and English languages. As a result of the categonf cognitive qualifiers in semantic space of languge on the
material of the lexico-semantic field "set of liveorganisms” was studied insufficiently, the author nakes an
attempt of more detailed research of the mechanismof structurization of the concept-frame "flock” in Russian
and English conceptspheres, and its means of repergation in Russian and English languages as weHaving
carried out the comparative analysis of the cognitie qualifiers, and allocated the qualifiers of thesize, form,
specific, territorial, conditions of objects and sme more cognitive signs, the author comes to a cdasion about
impossibility of selection of some integrated coretting cognitive sign because of some distinctions
sociocultural environments of the considered languges.
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3a mocneHue To1bI OBIT HAIKUCaH psij padoT, aBTOPHI KOTOPHIX CTAaBAT Mepes] coO00# BOMPOC O
CTPYKTYpe W (QYHKIIMOHUPOBAHUH KOTHUTHBHBIX KJIACCH(PHKATOPOB Ha MaTepuaie ONpeIe’eHHbBIX
TEMATHYECKUX JIeKCHYecKux moJieil. [IpeacTaBnsioT HeCOMHEHHBIH HHTEPEC COMOCTABUTEILHBIC
UCCJIeJIOBaHNSI KOTHUTUBHBIX MPHU3HAKOB, C TOMOIIBIO KOTOPBIX MPOUCXOAMT KiIacCHU(UKAIHS
HOMHUHAIMI XUMHAYECKHX COCTUHCHHMIM, 00beKTOB (payHBI U psiI APYrux pador [2; 6].

Cpenun kareropuii KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKN — CPAaBHUTEILHO HOBOTO OTJENA S3BbIKO3HAHUS
KaTeropusi KOTHUTUBHBIX KJIacCH(PUKATOPOB OCTAETCs J0 CHUX MOpP HEJOCTATOYHO Pa3padOTaHHOM.

He BCCraa sICEH COCTaB KJIaCCI/I(bI/IKaTOpOB, HUX B3aMMOOTHOIICHHA, y,[[eJ'IBHBIfI BEC U (I)yHKI_II/II/I B



CTPYKTYPHPOBaHUH KOHIENTOC(hEphl s3bIKOB. KiraccupuimpoBaB OOBEKT, «IpUIIEUaTaB» €ro
CJIOBOM, CTaBIIMM IOHSITHEM, YE€JIOBEK, €CTECTBEHHO, IpEeJIoiaraeT HalTH y 3TOro o0BbEKTa Te
MIPUBBIYHBIE CBOMCTBA, KOTOPhIE UMEIOTCS y IPYTHX OOBEKTOB 3TO# kaTeropuu. Kiaccuduxatopsr
00pa3yroT OOBIYHO OCOOBIM (PYHKIIMOHATBHBIA ITOJKIACC CYIECTBUTEIBHBIX M COOTHOCSATCS C
TPYIITAPOBKOI CYIIECTBUTENHHBIX IO JIEHOTATHBHBIM TPU3HAKaM, OTpaKarolei Kiaccu(uKamuio
YeJIOBEKOM 0OBEKTOB JIEHCTBUTEIIBHOCTH IO UX (hopMe, 00BEMY, COCTOSTHHIO | T.I1.[5].

B nmanHO#l cTaThe paccMaTpuBarOTCS OOBEAMHSIONINE KOTHUTHUBHBIE KJacCH(PUKATOPHI
Pa3IMYHBIX THUIOB, CTPYKTYPUPYIOIIHE OOBEMHBIH KOHIENT-(GpeiM «cTasi», BepOaTM30BaHHEIA B
PYCCKOM M aHTIJIMHCKOM $SI3bIKaX TEPMHUHAMH-COBOKYITHOCTSIMH HAaCE€KOMBIX, ITHII, >KUBOTHBIX H
MpOYNX OOBEKTOB JXUBOW MpUpOJbl. OTMETHM, UYTO KaTeropus JaHHBIX KIACCH(PUKATOPOB B
CEMaHTUYECKOM IPOCTPAHCTBE S3bIKa HAa  MaTepHayie  JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOro  IMOJs
«COBOKYIHOCTH JKMBBIX OPTaHU3MOB» JI0 CHX IIOp OCTaeTcs HEJ0CTaTOYHO M3yueHHOU. B cBsi3u ¢
STHUM MBI NpEAIpUMeEM IONBITKY OoJiee JeTalbHOTO MCCIENOBAHMS ATON MPOOIeMbl, a UMEHHO -
BBISIBJICHHIO U OMHMCAHUIO KOTHUTHUBHBIX KIACCH(PUKATOPOB KOHIIENITa-PpeliMa «cTas» B PYCCKOH H
aHTIIUHCKON KoHIlenTocdepax, a TaKkXKe CPeACTB UX pENnpe3eHTAllMd B PYCCKOM M aHTIMHCKOM
SI3BIKAX.

N3zydenne kiaccu(pukaTopoB COOOIIECTB JKUBBIX OPTaHU3MOB OCOOCHHO HMHTEPECHO elle |
TEM, YTO OHHM HCIOJNB3YIOTCS B E€CTECTBEHHOW, YCTHOM W MUCHMEHHOW peYHd KakK MPU3HAKU
YelOBEYEeCKMX COOOIIeCTB W TPYNN HEOAYIIEBICHHBIX MPEAMETOB Ui TOJYePKUBAHUS
SMOIIMOHAIBHO-CMBICIIOBOM OKPAaCKH OIHMCHIBAEMOTO SIBJICHHUS.

Cpe KOTHUTHBHBIX KJIACCHPUITMPYIOIUX MTPH3HAKOB €CTh pa3HbIe MO CTETIeHN abCTpaKIINu:
YHHUBEpCaJIbHBIE CyNepKIaccu(GUIUPYIOMUe KOTHUTUBHBIC MPU3HAKK C KpalfHE BBICOKOW CTETIEHBIO
abcTpaknuu, Kiaccu(pUKAIMOHHBIE TTPU3HAKK MEHBIIETr0 YpoBHS 0000IeHus u T.1. JlaHHBIA psin
MOJKHO TPOJOJDKUTH J0 TeX MOop, IMOKa KIACCH(UIUPYIOIUE KOTHUTHUBHBIC TPU3HAKUA OyIyT
XapaKTepU30BaTh €IMHCTBEHHBIM B CBOEM poOje OOBEKT W 00OJamaromuii HAUMEHBIIEH CTETICHBIO
abCcTpakiuu.

Knaccudumupyrorye npu3Hakd WM KOTHUTHBHBIE KJIACCU(PUKATOPHI MOKHO paccMaTpUBaTh
KaK WHIUKATOPbl MOHATUHHOCTU M, OTYACTH, 0OPA3HOCTH KOHIIENTOB. B 3aBUCHMOCTH OT ypOBHS
0000TIIeHNS,TIepeX0/isi OT YHHBEPCAIBHBIX CYNEePKIACCH(OUIIUPYIOMAX KOTHUTHBHBIX MPU3HAKOB K
Kiaccu(ukaropaM BCE MEHBIIETO M MEHBINEr0 YpOBHsA 0000mmeHus (10  KiIacCHU(pUKAIMH
3. J1. [Tomosoii u U. A. Crepruna) [5], kiaccudpuKaoHHbIe MPU3HAKK KaK Obl «BBIPUCOBBIBAIOT
00pa3 To WM MHOW peanyl B TOJIOBE YeIOBEKA.

KorautuBHbIe KiaccH()UKATOPHI OOBIYHO BBIICISIOTCS W3 CIOBAPHBIX Je)UHUIMHA Kak
COCTAaBIISIONIUE TOHITHIHHOTO WM OOpa3HOT0 KOMIIOHEHTOB KOHIIENTa, HO WHOTAA JaHHOM

J'IeKCI/IKOFpa(I)I/ILIeCKOI\/'I I/IH(I)OpMaI_II/II/I HCEOOCTATOYHO U YCJIOBCKY IMPUXOAUTHCA HCIIOJI30BATH CBOU



(GoHOBBIE 3HaHWSA, T.6. HWHPOPMANUIO O MHpe, OOYCIOBICHHYIO MPHHAIICKHOCTEIO K
OTIPEJICTICHHOMY JIMHTBOCOITUOKYJIBTYPHOMY COOOINECTBY, a TAaKXKe 3HAHUIO U MIOHUMAHHUIO MaKpo-
U MHKpOTpecynno3unuu. MOoHOBbIC 3HAHUS BKYIEC C JKH3HCHHBIM OIBITOM JIFOJICH YTOYHSIIOT U
JIOTIONTHSTIOT Ha0Op KIacCH(MUIUPYIOMUX TMPU3HAKOB, CTPYKTYPUPYIOIIUX TOT WJIM WHON KOHIICTIT,
nobuBasch HanOOJIee YETKOTO U MOJTHOTO 00pa3a, CTOSIIETO 3a CIIOBOM.

Ho, xotenoch OBl OTMETHTH, YTO KOTHUTHBHBIC KJIACCU(UKATOPHI B CTPYKTYypE TOTO WIIA
WHOTO KOHIICTITA, BBICTPAMBAIOIINE YETKWM WM TOJHBIA 00pa3, ONHCHIBAIOT, KaK IPaBHIIO,
KOHIICTITHI-TIPEJICTABIICHAST Pa3JIMYHBIX THIIOB, WMEIONIMX pPa3InYHYI0 CTENeHb OOpa3HOCTH
(KoHIIENT — WIPE/ICTABJICHUE — CXEMa», KOHIICNT — WIPEACTaBJICHHE 10 YMOJIYaHUIO», KOHIICHT —
«IIPEJICTABIICHUE — <«aCcCOIHMAIUsI» U T.1.) [6].

[lepen BhIZCTICHHEM KOTHUTHUBHBIX KJIACCH(PHUKATOPOB, CTPYKTYPUPYIOIIUX KOHIIENT-(ppeiim
«CTasi» W BXOASAIUX B CTPYKTYPY €ro MOHSITHWHOTO KOMITOHEHTa, Biajes WHpopMmammeir o Mupe
(boHOBBIMH 3HAHUSIMH), PACCMOTPUM PYCCKHE W aHTJIHMUCKHE CIOBapHbIC JICHUHHIIMU JIEKCEMbI
«cTasa».

— rpyIIa )XUBOTHBIX (IITHII) OHOTO BHJIA, IPESUMYIIECTBEHHO JIepKaluxcs BMecte [7];

— CTajI0 3Bepeit, ITUIl, HHOT/1a PYHO PhIOH [3];

— a group of, as larks, quails in close associat large group (of sailors) [10] rpynma
(cTamo, cTast) ®KUBOTHBIX WUJIH MITHII OJTHOTO BUJIA;

— agroup of birds flying together [9lrpynma ntur, jgersmmx BMecTe.

3aMeTHM, YTO B PYCCKOU JIMHTBOKYJIBTYpE JIEKCEMa «CTasi» B CBOEM CIOBAPHOM OIPE/ICIICHIH
MPaKTHYECKH HE 3aBHCHUT OT BHJA IPYHITHPYEMBIX OOBEKTOB (3BEpH, MTHIIBI, PHIOBI), B OTJIMYHE OT
AHTJIMICKON, B KOTOPOM CpeAM TPYII JKUBOTHBIX MPOBOJUTCS pa3TPaHUUCHHE MEXITY
MJICKOITUTAIOINUMHE, TTHIIAMH, phIOAMH, HACEKOMBIMH, a Takxke JauddepeHImanus Ha ypOBHE
ocoOeli OT/IeTbHBIX BUJIOB!

1) Cras nepenenos, ¢paszanos — Bevy of quails, larks;

2) Cras BonkoB, qukux codak —Pack of wolves, wild dogs;

3) Cras (mpaiin) neBoB — Pride of lions;

4) Cras macur; — Sculk of foxes;

5) Cras ckakoBbIx Jomaeit — String of race-horses [&]psi m0100HBIX TEPMUHOB.

OTMeTuM, YTO pa3HOOOpa3sWe W OTHOCUTEIILHO OOJIBIIOE KOJUYECTBO COOMpPATETbHBIX
CYIICCTBUTEIIbHBIX, HA3bIBAIOIIUX IPEACTABUTENCH KMBOTHOIO MHpPA, OOBICHAETCS TEM, YTO
W3HAYaIbHO TOJOO0HBIE CJIOBA BO3HHKATM B bpHTaHWM KaKk OXOTHHYBHM TEPMUHBI W OBUIH
3auKcHpoBaHBI B pyKomucsax 15Beka, a mo3ske B MepBBIX MeYaTHBIX HCTOYHUKAX.

KorHuTHBHBIE TPH3HAKH, CTPYKTYPHPYIOUIHE KOHICNT «CTas», 3aJI0KEHbI YaCTHYHO B

ONPCACIICHUAX CHOBapeﬁ, BXOIAT B CTPYKTYPY MOHSATUUHOTO U O6p213HOF O KOMITIOHCHTOB KOHIICIITA



U SBISIOTCS CONOCTABUTEIBLHBIMUA XapaKTEPUCTUKAMU JIAHHOW KOTHUTHUBHOM CTPYKTyphl. B
COOTBECTCTBUHU CO CJIOBAPHBIMU ,Z[e(l)I/IHI/ILII/IHMI/I npeacTaBuM CIICAYIOIIUC KJIaCCI/I(bI/II_II/IPYIOH.[I/Ie
npu3HaKku (peiiMa «cTasi», KOTOpble MOYKHO YCJIOBHO pa3JiefUTh HAa TPU TPYMIBI M MOJAKPEIHUTH
CTPYKTYPY KIacCH(PHUKATOPOB MPUMEPAMH U3 TEKCTOB:
|. KTaccu(puKaTOPHI C BBICOKOM CTEMEHBIO 0000IIEHUS:
1. Tun cpenbl 0OOUTAHMS KUBOTHBIX, BXOJSIIUX B CTal0 (BO3/AYyX, CYIIa, BOJA):
- BO3I[yX: « ... Cran OTHUIl CO CBHCTOM H JICTKUM MIYMOM pPas3JICTAIOTCA B CTOPOHBI?.
— « ... A flock of birds wheels out in differentelctions with shrill cries and a light rush» [4];
— cyma: « ... ['puropust BCTpeTHa 3a JBOPOM CTasi KPBIMCKHUX YEepHBIX OOp3bIx». — «...AS he
entered the yard Grigory was welcomed by a padkrimhean borzois» [8];
—BOJIa! « ... MecTamu 0KOJIO OeperoB U Tpas psiOMIIa BOJIa OT PeIObUX CTall, KOTOPbIE TECHUIIUCH HA
MeJTb | JIake BBICKaKUBaJM Ha OeperoByio TpaBy». — «..Close to the shore in reedy places therwate
ripped from the shoals of fish thronging to thellslves and sometimes leaping on to the grass» [4].
I/IHTepeCHO OTMCTUTDB, YTO B OTIIMYHUC OT PYCCKOTO sA3LIKa (CTaH IITHUL, cras 60p?>BIX, crad pLI6) B
AHTJIMMCKOM KJIaCCI/I(bI/IKaTopC cpcaa oOuTanusg JKUBOTHBIX, BXOIAIIHWX B CTAr0, CTPYKTYpHUPYCT
CTPOTO OIpeieliCHHbIC aHTITUHCKHAE (PEHMBI.
— a gaggle of geesaacyme);
— a skein of geese go3nyxe);
— a paddling of ducksié Boze) [9].
2. Tun SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHUS KHBOTHBIX, BXOIAIIMX B CTal0 (AKTUBHOCTH, (ArpECCHMBHOCTB),
MACCUBHOCTD WICHOB COOOIIECTB) — aKTHBHOCTH (arpeCCHBHOCTB);
« ... MyX MHOTO. B3I[yBII_II/IeCSI, HAJIMTBIC KPOBBIO YJICTAIOT, HOSABJIAOTCA TOHKHUC, 3JIbIC, T'OJIOJHBIC.
Craeii BUCHYT HaJ Teneroi». — «..There are lots of thin, malicious and hyrges. Blown up and
poured by blood they depart and appear. Swarmeon thang over a cart».
N eme onun mpumep: « ...CTaud NTUI] CO CBUCTOM M JIETKUM IITYMOM Pa3JIETalOTCS B CTOPOHBI». —
«...A flock of birds wheels out in different direants with shrill cries and a light rush» [4].
I[eTaJ'II/ISaI_II/ISI 06p330B TeX WIH HHBIX OOBLEKTOB JOCTUTACTCA IYTEM HUCIOJIB30BaHUA
CIIENUATIBHBIX JIATEPATYPHBIX MPOEMOB, «OOPA3HOCTH» PEUH, SMOIIMOHAIHHOW OKpacKku TekcTa. B
TCKCTax, CJICAYCT OTMCTHUTBL, YCTKO IMMPOCIICIKHUBACTCA aBTOPCKasA HWHAWBUAYAJIBHOCTH, KOTOpas
MPAaKTUYICCKU OTCYTCTBYCT B CJIOBAPHBIX I[e(l)I/IHI/II_[I/ISIX. B CUJIy 3TOro, a TakXeE H3-3a TOTrO, 4UTO K
MMpO3anvYCCKUM TCKCTaM 06pamaeTc51 3HAYUTEIBLHO OOJIbIIEE KOJIUIECTBO JIIOJIEH, 4eM K CJIOBApHBIM
OTpeIeTICHUsIM, POJIb TEKCTA B CO3/IaHUH 00pa3a MpeaMeTa, Kak CeTMEHTa sI3bIKOBOM KapTUHBI MUpa
HanOoJiee CyIIecTBEHHA.
B 10 Xe BpEMs, K CJIOBApsM YCJIOBCK 06pamaeTc51 C KOHerTHOﬁ IIEJIBbKO — BOCIIOJHUTH

npoOel B CBOMX 3HAHUAX. TeKCT ke HEepeaKo HCIONb3yeTcs HE KaK COOOIIeHHe M CIoco0



pacimmpuTh MHpPOBO33peHne. Ho make ecim TekeT He NpHOABISET HaM KaKUX-THOO HOBBIX
CBGI[CHI/Iﬁ K YyXC HUMCHOIIUMCH, OH «rpaHC(bopMpreT CaMOOCMBICIICHHUC nopoxc,uafomeﬁ TEKCThI
JMYHOCTH ¥ TIEPEBOJHUT yXKE€ HMEIOIIUEcs COOOIIEHHs B HOBYIO CHUCTeMy 3HadeHmi» [1, c. 69].
31meck MbI MOXeM JT0OAaBHUTh, U 3TO, Ha HAIIl B3TJIS, €Ie BA)KHEE, UTO «TPaHCHOPMHPYET» COSHAHHE
HE TOJILKO JITYHOCTH, TIOPOK/IAFOIIEN €r0, HO U JUYHOCTH, BOCHPUHUMAFOIIENA TEKCT.

Il. tuddepennnanbHble KOTHUTUBHBIE IPU3HAKU ¢ MEHBIIEH CTEMEHbIO 0000IIECHNUSI:

1. CremneHb OIHOPOJHOCTH UICHOB COBOKYMHOCTH (OJHOpOJNHBIA / HE OJHOPOJIHBIA) —
OJTHOPOJTHBIN .

2. O6pa3 KHU3HHU KUBOTHBIX, BXOASAIIKX B CTaf0 (IPYIIOBOM / OJUHOYHBIN) — rpynnoBoit. JlaHHbIi
IMPpU3HAK HAITPAMYIO BBITCKACT U3 OIMMPCACIICHUSA [TOHATHA «CTasg>.

3. Tun opraHn3zalvu KUBOTHBIX, BXOAAIIUX B CTAkO (C&MOOpFaHI/By}OII_II/IeCSI UM UCKYCCTBCHHO
OpraHHU30BaHHBIC YEIIOBEKOM) — CAMOOPTaHU3YIOIIHECS.

4. CteneHb pOJCTBA J>KMBOTHBIX, BXOISAIIMX B CTarO (Haxoz[ﬂumecx WA HET B OJIM3KHAX
POACTBCHHBIX OTHOIICHUAX JAPYT C I[perM) —HeT OJIU3KAX POACTBCHHBIX OTHOIIICHUM.

5. Bo3pacT KHMBOTHBIX, COCTABJISIONINX CTar0 (B3pOCIibie 0COOU WIIU JICTCHBIIIIN).

B oTnmume oT pycckoro s3pika, A€ Cpeld Ha3BaHUM TpYII HE MPOBOJUTCS CTporas
nuddepeHImanys Ha ypoBHE 0CO0CH-IeTEHBIIICH OTACIBHBIX BUIOB  (puniod, nomém, 6bl6000K),
B aQHTJIMMCKOM SI3BIKE MO,[[I/I(I)I/ILII/IpyIOIJ_[I/IM Ha3BaHUC I'PpyIIIbI IPU3HAKOM 00s13aTeIbHO IBIISIETCS HE
TOJIBKO KJIaCC 00066171, HO TAKXX¢€ MX BO3pacCT.

1. aerie §s1BoTOK XHIHOM MITUIEI) — an aerie of eagles, hawks;

2. covey BeIBOJIOK KypomaTok) — a covey of grouse, partridges;

3. farrow fiomér mopocsr) —a farrow of piglets;

4. team gp1BOIOK yTAT (mopocsat) — a team of ducklings;

5. set ftomer mensT) —a set of puppies [10].

[ll. arTpOTONIEHTpHUYECKHE KOTHUTHBHBIC TPHU3HAKHY:

1. crenens BpPCAOHOCHOCTHU (HOJI63HOCTI/I) JKUBOTHBIX, BXOAAIIUX B CTarO, II0 OTHOHMICHUIO K
gyenoBeky  (monb3a, Bpel, HEWTpPabHOCTh). JlaHHBIM  KOTHUTHBHBIA  KJIacCHU(pHUKATOP,
CTPYKTypUpYIOIU (ppeiiM «cTas», Hellb3sl BBIJICIIUTH OJHO3HAYHO. B 000MX s3BIKaX 3TO 3aBHCHT
OT THIA TPYNIUPYEMBIX JEHOTATOB CTENEHBb IIOJIb3bI, BpE/a, HEUTPATHLHOCTH MOXKET OBITh
pasnu4Hasi:

a) moJyib3a: « ... CoJjoT4a — M3BUIIUCTAsI, HETTIyOOKas peka. B e€ Gouarax crosr moJ 6eperamu cmau
azet». — «...The Solotcha is a shallow, winding rivEnereare shoals of ides in the still pools by
its banks» [4].

0) Bpex: « ... Male lions compete intensely — even fatallgggainst other coalitions to gain mating
rights ina pride and are rarely able to withstand challengers forenthan two years». €amiib



JIbBBI JKECTKO, HHOT/A CO CMEPTEIBHBIM HCXOI0M, OOPIOTCS ¢ KOHKYPEHTaMH 3a TO, YTOOBI 3aHSTh
nojo6aroree MONOKEHUE 6 cmae W PEIKO CIHOCOOHBI MPOTUBOCTOSATH MPETEHICHTaM B TEUCHHE
6oublire 4eM ABYX JeT [4]. Bo3aMOXHO, ¢ TOUKH 3peHHs SKCIIEPTa-300J10Ta, JIbBbI, KaK B CTae, TaK
MOOJIMHOYKE, BBIMOJHSIOT (DYHKIHIO, CBOMCTBEHHYIO MHOTHM XHIIHBIM KUBOTHBIM, W SIBIISTFOTCS
«caHuTapamu Jieca». Ho, B HaWBHOM CO3HAHWH OOBIYHOTO HOCHUTENS sI3bIKA OHH BCE-TaKH
IPEJICTABISIIOT COOOM YIpo3y JUIS YeioBeKa.

B) HEUTPATLHOCTD: « ...CTau MTHIl CO CBUCTOM M JIETKHM [IYMOM Pa3JIETalOTCS B CTOPOHBI». — « ...
A flock of birds wheels out in different directiomsth shrill cries and a light rush» [4].

2. Ilens, OCTABIICHHAS YEJIOBEKOM, CTOHSIOIINAM XHUBOTHBIX B CTAIO:

— fold (cxot (0OBI4HO OBIIBI), 3arHAHHBIN YeioBeKoM) B 3aroH) — fold of sheep;

— team of cattle, horsesyapsbkka (denoBexom) ckora, Jomaei [9].

OTMeTuM, YTO CJIOBa-aHAJIOIM aHTIHHCKUX TepMuHOB fold u team B 3HaueHHM HOMHHAIUNI-
COBOKYITHOCTEH JKHBOTHBIX OTCYTCTBYIOT B PYCCKOM SI3BIKE BCJICACTBHE pA3IMYdil PYCCKAX M
AHTJIAACKUX COIMOKYJIBTYPHBIX CPE/I.

B saxmodenue ciieryeT OTMETHTD, YTO, HCCIIEAYST COBOKYITHOCTH JKHUBBIX pealldii, He BCeraa
BO3MOJKHO T10,100paTh eINHBINA 00beNHSIONNI KOTHUTHBHBIA PU3HAK. B 3aBHCHMOCTH OT THIIOB
IPYIIUPYEMBIX JICHOTATOB, COIMOKYJIBTYPHOM Cpebl, MCTOPUYECKHX MPEANOCHUIOK W psijia
JIpyrux (akTopoB OBUIH BBIAEIECHBI, PACCMOTPEHHBIC BBIIIE, KIacCHPHUKATOPBI pasMepa U (OPMEI,
BUJIOBBIC, TEPPUTOPHAIBHBIE, COCTOSHHS OOBEKTOB WM MHOTHE Jpyrue. XOTs, HEOOXOIUMO
OTMETHTh, YTO TIPHUBEJCHHBIE TPH THIA KJIACCH(PHUKATOPOB, B paMKax OIpeeeHHBIX
COBOKYITHOCTEH JKMBBIX OPTaHU3MOB, JAJIEKO HE HCUEPIIBLIBAIOT CBOM KOPITYC.

CucreMbl KOTHUTUBHBIX NMPHU3HAKOB (PEHMOB, MpeCTaBICHHbIE TEPMUHAMU-HOMUHAIIASIMH
COBOKYITHOCTEH JKHBOTHBIX B PYCCKOM M aHTJIMUCKOM SI3bIKAX, B PAZE CIIy4YaeB, BBIBISIOT MEXITY
co0oif GOJNBITOE CXOJCTBO, YTO OTPaKaeT OTHOCHTEIBbHYIO YHHBEPCAIBHOCTH KaTErOpHU3aIliu
COBOKYITHOCTEH B PYCCKOM W AHTJIMMCKOM SI3HIKOBOM CO3HAHHWH. 3aMETHM, YTO KIAaCCH(PUKATOPHI
COBOKYITHOCTH 00BEKTOB (payHbI TPUMEHUMBI U YaCTO MCIOJIB3YIOTCS B JIUTEPATYpE U Pa3rOBOPHOMA
peur TpH ONMHCAHHM ONPEICICHHBIX TIPYII JIIOJACH, W peXe — HEOMYIIEBICHHBIX MPEJIMETOB,
SBJISACH YACTHIO MeXaHM3Ma MeTapOpHUUECKOTO MEPEeHOCa, C IETbI0 BBIAEIEHHs OIpEIeICHHBIX

MPU3HAKOB MPEIMETOB U OOBEKTOB U SIPKOCTH ACCOIMATUBHON KapTUHBI UX BOCIPUSTHS.
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